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[Última modificación: 07/03/09] 

XUKURU 
 
 Familia lingüística a la cual, según Loukotka (1968), pertenecían dos lenguas, el Xukurú y el Paratió, este 
último representado en tiempos de Loukotka para unos pocos representantes en Cimbres, est. Pernambuco). El 
gentilicio Xukuru es usado en la región para referirse a diversos grupos, lo que dificulta las clasificaciones y ha 
ocasionados varios errores (v. bajo Xocó). Acerca de la muy mal fundamentada hipótesis de Greenberg (1987) sobre la 
inclusión del Xukuru junto con el Pankararu dentro del conjunto macro-tucano, v. bajo Pankararu. 
 
 
UBICACIÓN GEOGRÁFICA: 
  Brasil: Est. Pernambuco, munic. Pesqueira, a unos 200 kms. en línea recta al oeste de la ciudad de 

Recife, serra Ororuba (o Araroba, Urubá), próximo a la localidad de Cimbres: AI Xucuru, con 
3.445 Xukuru para 1989 (CEDI 1991); 

 
NOMBRE(S): 
  Xukuru, Ichikile 
 
AUTODENOMINACIÓN: 
 
 
NÚMERO DE HABLANTES: 
  6.363 Xukuru (ISA 2000: 15). Entre los Xukuru, ya no queda ningún hablante de la lengua ancestral. Para 

1989, CEDI (1991) indicaba un total de 3.445 personas para este grupo étnico. Durante la investigación de 
campo del año 1961 referida por Meader (1978), pudieron ser recogidas algunas palabras de un anciano. 
Como observa Ribeiro (1979: 54), los Xukuru se han mezclado con la población blanca y negra de la 
región, no pudiendo estos pobladores distinguirse físicamente unos de otros. 

 
 
 
 
 
 
 
 Según Loukotka (1968: 88-89), el Xukuru formaría un tronco formado por tres lenguas: (1) Xukurú 
propiamente dicho (o Ichikile), cuyo territorio tradicional habría sido la Serra de São José y los ríos Meio, Capibariba y 
Taperoá, en Pernambuco y Paraíba [hacia el oeste de la ciudad de João Pessoa y noroeste de Recife]; (2) Paratió (o 
Prarto), del río Capibariba, pero reunidos en Cimbres; (3) Garanhun, hablado otrora en la sierra del mismo nombre 
[probablemente cerca de la ciudad de Garanhuns, centro-este del Estado Pernambuco, al sudoeste de Recife]. De esta 
última lengua no se dispone de ningún dato, razón por la cual su inclusión en el tronco Xukuru debe ser puesta en 
duda.  
 
 El mapa de Nimuendajú (1946) muestra un grupo de Xukurú hacia el oeste de João Pessoa y Recife, en los 
cursos altos de los ríos Paraíba y Capibaribe (en este último río, junto con Prarto), cuyos vecinos, hacia el noroeste, 
eran los Kariri-Kipeá (v. entrada Kariri). Otro grupo Xukurú se encontraba al noroeste de Maceió. Según el mismo 
mapa, los Garanhum, en el siglo XIX, se encontraban justamente entre los dos grupos Xukuru. Otro grupo Prarto 
estaba asentado al sur de Maceió, cerca de la desembocadura del río São Francisco, junto con Natú, Xocó y Karapotó. 
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